
HELGA MOUINDER en el papel de Etienne de Tiff'anges de la película
"La mescere de hierro. según la novela de Alejandro Dumas, que se presentará

muy pronto en España
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El Cinees una carrera.de ponsenir

tiara iasniñas
, . .

(Interesante articuea de una estrena de ea tiantatia, escrito
--exuresamenie tiara ei "Gine 'J?,èvísta")-

I I I
'! pasártle luego una buena calidad de polvo para blan-

quear el cutis, sin cargar d,emasiaào, En la fotogra-
fía, una cara' bien empolvada aparece siempre brí-
Jlaoter Pásese un poco de carmín sobre los labios sin
cargar el colorido que le podrta dar el aspecto de
una persona vulgar y Iea. - (

Por 'último después de haber àrregladovsu ;pelo, ern-

blanquecido sus 'manos y sus brazos, 1a niña aspi-
ranta 'se hallará con su tcaíleta para filmar.

En otro próximo artículo os diré cuáles son los ca-
minos para conseguir una contrata y finalmente, en'
qué condiciones puéde usted encontrar trabajo en e!
cine,

MIBEL

ACABA DE APARECER

SU MRYOR Si9CRIF1CIO
Novela cinematográfica ilustrada e inter-
pretada pór el genia'¡ Williáñi Farnum

Se vende en toda España al precio de 20 ets;

Para una niña que quiere ir a trabaj ar en, el -cine
se. necesitan muchas condiciones y llevar también su
~equ'~po para cuando se di.riija a Hollywood. Yo daré
a esas asp irantas > unasTndícaciones, que le podrán
servir ele guía en la práctica. I

Antes ,die todo les aconsej o de no Ilevar nada- de
lo que 'Puede formar su n.ecesesaire de ioileta, porque
no encontrarán en: 'casa 'ele su ,perfumista lo que le
ihaI\ía falta en Hollywood. muchas tiendas donde tiene
todo lo que hace falta ara el\!cine y los vendedores le
facilitarán la elección del colorido -apropiado para su
cara, - ,

'Les .bace falta una ca] a bastante grande para con-
tener Un e.spe:jo d<onde pueda verse' toda la cara. Si
no ¡puéde tener 'todo a 1a mano tendrá que deljarse en
casa lo 'no preciso y {levarse en un bolso o cajita los
'p'ol'Vos' Y los carmines para terserños siempre consigo,
'El tuso c1~ la Ipintura depende del colorido '!I de' la
expresión de la cara, Una piel fina y hermosa requie-
re una pintura rosa, míentras que una piel oscura se-
rá más fotogénica con un color arnarklo.

Además de la pintura necesitaríèís un vasito de col d
cream para quitar el colorido, un tarrito de bU:aQque-
te. un 'lálPiz para teñir lo slabios, un cepillo fino un
cisne para el polvo y otras pequeñas fruslerfas que
usan las manicuras.

Si su cabello no es rizado deberá una. aspirante
,llevar' consigo unos postizos para el caso y tener
siempre a la mano esas pequeñas cosas necesarias, co-
mo tijeritas, hilo, jabón, etc,

Cuando una niña quiere ir a trabaj a. en la pauta-
Ila y Ihacer el .papel de ¡personaj,e, que aparece en el
cine, con la cara excitada y transformada' por los sen-
timientos más fuertes del drama, debe la aspiranta
a;ñadtir a su aspecto algo que le ayude a exoresar

, su espíritu en lucha con las pasiones. Pero allí ericon-
traná siempre, en la sala de vestir, que existe en He-
ll'ywooel, quien le indique lo 'qllile le hace falllta,

Le será ;preciso cuidar de su cara !pa'ra que la piel
se mantenga fina y suarve y su cuello debe ser liin-'
pio sin niogurra señal o raya oscura que.vluego podría '
aparecer en la película, Para conseguir esto hay que
poner sobre la piel de la cara un b\u,en cold-orearn y

'" - -.......--.-- .. _._._- ... - o
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La Compañía de Griffith Iha iodo a Louisiana y a
la Florida para filmar la película "La rosa blanca".
Toman parte en ella, Carol Dernpster, Mae Mar.sh e
Ivor Novel lo, quien acaba de salir de una enferme-
dad.
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A Mary M'iles Minter se Ie presenta la ocasión de

actuar en el 'teatro. Falta que ella se deje persuadir
a aceptar el puesto principal de leading aciress,

María Prevots insiste en afirmar que no hay nin-
gún compromiso contraído con Kenneth Hardan j no
ha habido más que un sencillo idilio entro' dos 'favo-
ritos del cine y en ca 11,da'dlno hubo más' -que eso.

Ahora, pues, Marie y Kenneth, después de habernos
asombrado con sus flirteos, dicen que no' se van a
casar, qy,edando simplemente dos buenos amigos.

::\:* *Earle no ,ha .varia'cío de opinión respecto de la pe-
lícula "Faust". el corioctdo drama alemán. Marv ha
decidido por fin que no, después de !haber cambiado
de parecer más de una vez,

* *- *
Pala Negri :puede ser que aparezca en la .vpelicuía

"El G:;(oallero .Espafiol " que la Famous Players va a_
presentar muy pronto '

La Compañía nuiere producir un verdadero éxito fe-
menino en vez <elemasculino, cansada de esperar que'
Rodolph Valentino pueda trabajar en ella,

Pola será la protagonista,

Se murmura' que Theodoro Kosloff va a dei ar ",1
cine, ,al menos por 1.1rntiempo, volviendo a S-U! antiguo
placer: el baile.

En el desastre rêciene ocurrido, en Nueva York, con
la d'estrucción de los Studlos 'del tCosmo:politan, cuan-
do se estaba ensayando la película "Little Ohd. New
York" y en la cual tomaba, parte :M'awion D-alvis, pe-
reció su loro favorito, Aunque los bomberos le sal-
varen ,había sufrida tanto que se murió cleijando in-
consolable a jhonny. Su rrrono compañero, que había
venido dc Sudamérica.
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Rex lngrN¡ se va a Europa. A'llí traba] ará en el
film "Las ¡'I;o~il9nesdel munclo". Ultim~mente, Ingram
filmó la película "Donde termina Ia calle'".
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En el arjtsocrático '01ympia se ha proyectado entre
otras 'cintas, "Juana de Arco", ,cuyos intérpretes el
malogrado WaflaceReid y la !hermosa Geraldine Fa-
rrar, se adaptan magi.srralm,eñte a los héroes del hds-
tórico episodlo francés, "Dos semanas. de vacaciones",
"I~sposa < cmpric'hosa:" y-"No hay jue,gos con el amor",
-presentadas casi si'mu1táne,amente en esta capital, han
sido un éxito definitivo para su' ,prota'gonista Cons-

_ tan¡c,e Ta lrnadge, creándose un número considerable
de admiradores valencianos. "Baio la nieve", en es-
t-a reciente petícula, ele la marca Fert, hemos I\.cI-
mirado de nueve el adrnirabíe arte y la êautivante
hermosura ele María- j acobíni, que nos convence co-
IJl0 otras veces. en suidel icado trabaj o', "TIerra baj a",
producción alemana rnuv bien adaptada a la panta-
lla; exceptuando el desenlace final, que es muy de-
f~ctuo~0, 10 demás puede conceiptuarse como bueno.

Se espera con impaciencia la ,pelkula de producción
nacional ,1,Do,lo,retes" de la que tan buenas hnpr esio-
nr s nos dió nuestro corresponsal! de Madrid,

P,r6xi.mal111ente, daré a mis lectores noticias de in-
te :'121S general
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CRONICA DE VALENCIA

'''EI doctor f\a.bus~", producción alemana
de lamarca Uc.o-Film.-Prolgrámá Verdàquer

, .
Esta pelïcula, orgullo de la cinernatcgrafía alemana,

ha obtenido un éxito creciente en el Lírico, donde se
ha presentado. Causa de ellolha sido, sin duda, la de:
licadeza con que lha sido filmada y el "misterio"
que se rodea à las emocionantes escenas. Es, en 'fin,
una idernostración de '10' que 'Pttede orear el arte ale-
mán. .

En este mismo salón hemos admirado Mary Ana,
hermosa pelícnla cuyo rol principal conre a cargo de
la simpática y célebre Shirley ¡Mason q,u.e ihace un 'de-
rroohe de arte en su cometido. ' .

"Norari", sublime creación, de ,Mary Miles Mint€!f;
J' José ante .Paraórr", obra de 'la 'j)l1oclU\;ción.,italiana,
tan despreciada por los' "int.e!i.gentes" del arte mu-
do, y que a pesar ,d,e ello ha siclo adaptada magistral-
mente a la 'Ipanta,lla, alcanzando, muy [ustamente el
aplauso 'de público valenciano, , . ,

"ISlue~o y realidad". de la marca United Artists, con
, -.el ,pr~stllg¡ioso nombre .de 1Mary Plekf'ord como princi-

pal intér,prete. No es esta cie 'la-s rneiores películas
de la reina ide las ingenuas. "Su mayor sacrifico ",
una .verdadera obra ,d,," arte en la que luce sus porten-
rosas facultades el célebre y eximio Wjlliam Far-,
numo

1
M'EiLlrS.AR

L
Sabe Vd. porqué llaman al Progvama Verdaguer La Casa de las Series?

las mejores y solo adquiere las de éxito seguro.
I , '

Porque posee

,I



La pipa. el puro y el cigarrHlo en la expresión del artista
y
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El artista ,de cine, aisl.ado del públíco.por el silencio
lrmpúesto .por la pantailla y teniendo lla ob.ltiigadón de
emocionar a ese mismo público, sin el recurso del ba-
bia, siente la necesidaid' de explotar lo más posible
los Oli os del espectador, Ios cuañes son su única punto
de contacto y <deapoyo,

Lógicamente," en esta Siitu~ciún, cuanto mejor es el
artista más, se esfuerz a .porque su rostro, Sl!,S' adema-
nes, sus mismos traj es, tengan la máxima expresión.

La cj.¡}ematogràfí.a, por consecuencia de sus conti-
nuos progresos, necesita diariamentè dntensificar sus
cualidades, mej orar Ihasta lo inverosímil sus virtudes.
Por eso, las expresiones <de los artistas, que aun ayer
era corieíderados como modelos y or~g¡ina,les y pro-
ducían en 'et¡" espíritu de íos espectadores una gran
irnpresión.Jhoy ya no 'sirven y los metteurs en scéne los
deian a un lado como cosas inútiles. Bntonces, Jos
artita o' cbligado a bucar nuevos trucos y nuevas fuen-
tes <de emoción. .
LOtS PUROS, LAS P,lPAS y -LOS OIGAtRRltlLOS

y fué así ' que en los últimos tiempos -los técnicos
de la cinematografía empezaron a aconsejar a los ar-
tistas .am estúdio delicado sobre ell efecto de los pu-
pas, cte laspipas y Idle los cigarrjllos enle sexpresiones
fisionÓlmicas. .

Deebe Ihacerse una advertencia de ese descubrí-
miento 110 se- pueden enorgullecer los técnicos. Ha-
ce ya bastantes años que el viejo actor Theodore Ro-
berts, basa todo el juego escénico en el puro que
jamás falta e nsu boca -{ le acompaña, marcando y
aclarando ssu expresiones.

Estos tres aspectos del vicio del humo tienen, corrro
primera cualidad, la <de presentar al público la clase
a que pertenecen los personajes. Un' puro pequeño,
puesto en la comisura <de los- labios', es característica
de un inspector de policía. Un tpuro muy Jargo y
.fumado despacio, simboliza un haú1~lI:ero, un giran
industrial, un millonario. Una pipa presenta- a un ar-
tista, a un escultor o ia u.n detective. Un' cjga rrilln,
sacado religiosamente d'e 'lima pitillera de piata, lleva-
do a los labios, con delicadez entre dos ded'os, de
una impresión e aristocracia y e elegancia. !El ciga-
rri!llo guardad'o en ïla oreja o fumando láIllglUi·damen-
te en el ángulo de la boca, hace comprender inmedia-
tamente que su fumador es u napache, o por Jo me-
nos un individuo muy 'Vu,Lgar.
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También es muy importante el auxilio que un puro,
.un cigarr idlo presta á la expresión del artista en de-
te rmi nad as escenas. Por ejemplo; el persona·je quie-
re expresar gran nerviosismo: aprita> y .agita entre
los Idilentes el puro, como si se lu qísíese comer. Si
desea expresar cólera, tira el cigarrillo at!n ntero,
q'ue acaba ;d'e encender. .

Si necesita expresar satisfacción :por un triunfo re-
cién conquistado, saca muy despacio un puro del bol-
sillo 'Y tia mete en la boca sin encendenlo, Para una
escena que requiere una expresión de profundo pen-.
samíento, la pipa es el i!dle'al; el !h:umo que sale en
forma de circunf'erencías y los ojos del fumador que
siguen e,l hurrio en ell aire, da al público la visión
rrítida de un cerebro abrumado por un Igqm pensa-
miento. .

* * *.
He aquí, porque ahora los técnicos del cine aconse-

ian a los artistas el uso permanente de Ja pipa, del
pura o del cígarrfllo.

:----=-.----- ..
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FAL TA-in- LA AJENA ELENA PAWER

SERlE FRAN ESA EN 3 JORN ADAS

Libreto y ejecución escénica de Santiago Oliver II
Interpretación de PEDRO ALCOVER I

MARY THAIS Y Cf-~ÀRLES pE QROCHEFRT I
La mejor producción francesa por su intere-
sante y variado argumento y por su lujosa
presentación. Ediciones S. Q. L, - Par]
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J:.as tágnmas en et cine

Como llora ta·linda lliac lluau
Un buen artista debe saber [lor'ar de veras, !E'I recur-

so de la glicerina ¡ha pasado ya de moda, y hoy vemos
en el lienzo cómo las grandes fig~ras del arte mudo,
los artistas dramáticos, en los trances sentimentales,
lloran de verdad.

Así s~ explica el que veamos un cinedrama y 110-
remos los espectadores también al contemplar una es-
cena emocionante.

En la magistral película "ILe faute- des autres"
(Ja falta aj ena), íhay un trozo en el cual Jaime Car-
le vuelve de .presido y llama a la puerta de su mo-
rada sin- que nadie conteste a sus voces de:

---lAb¡-.=, madre, soy yo, es tu' j airne.
El silencio que responde a su desclado Hamamiento

'produce en el espectador un escaloérío, de emoción.
Recordarnos también una película hace tiempo pro-

yectada, "Sêntencia inmerecida", y en la cual Milton

<!:

May Mac Avoy" bellrsima estrella de la Paramount, dice que perma-
naclendo 'upqs minutos en actitud suplicante, no puede evitar un

nudo en la garganta.y ~na lágrima furtiva

Sïlls nos conmueve hondamente con el calvario de un
hombre bueno., . ' - '

William Parnurn, el artista .genial, iba hecho brotar
mudhasj, lágrimas en e1 conmovedor cinedrama I'Su
mayor sacrificio", .

Et j;lúb'liooUène más pre-djle'cción ¡por las produccio-
nes drarrránicas que por las cómicas. 'Esto' está pro-
bada y demuestra que nosotros mismos ¡preferimos
sufrir, sentir la arsgustia del protagonista.. ¿Por qué
esta inclinación al s¡Ulfrimi'e1üo? Misterlos die la hu-
mana psicología, Estamos seguros ide que si los "pro-
gramas de los cinematógrafos estuvíêran Iormadqs-
solamente por ,rpelículas cómicas el fracaso sería abo.
soluto, Y' aún a dornír.ar lo cómico ocurfiría lo mismo.
PO.f eso los ,pro!gn;IJll1ªs se componen en su- mayorïa
de un 80 por 100 de pèlículas drarñáticas o ernocicnàn-
[@-S,y el ',reáto de material cómfco.- .

La.. vida es .dramátlca, plagada de s.i<!1s'abol'e"Sy ¡¡U-,
frtrn,i~ntQ'~1 desgraciadamente, y- parece que)~ fI14-

La Il-ida May Mac Avoy dice que para arrancar una lágrima nCl!hay
nada mejor que contemplar los pedazos de una fotografia

del amante infiel
1

manídad, habituada a ello no quiere salir d su arn-
bien-te doloroso. Vamos siempre detrás de los espec-
táculos ernocinnantes, en- los que dominan' las situa-
clones críspantes o sentiment¡¡¡lles, y cuando salirnos de
contempla r1as nuestros comentarios descubren, ello-
cuentemente nuestras incl,inaeiones: "Es altamente dra-
máotico", l-Í'e llorado, no lo he podido evitar"". y el
@e nos oye acude al espectáculo llevado, más que
por nada, por el anhelo de ver su frit a -IOlS protago-
nistas "(lel drama. Y, ree,óndita'l11ente" sin darse cue ta,
pgra sufrir él mismo, '

Por eso los artistas Iogran mayor éxito cuanto más
conmueven alpúbJieo. ¿ Y qué más conmovedor que UJIl,a

1"0"0 J1.~ar cople aa s l6~ril'\1as. le baste a la ballísima aotrlz M.y Mac
Av~r CGn leor UQa carta PQrl.dQr. d~ malas l1~tigl~s
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L; encantadora May Mac Avpy. pulllanle èstrelta de li' ReaJêrt. llora
.cornpunqlda, no 'sabernos por qué causa, probablemente para de-

mostcarnos que na todo.son alegr{as en este pícaro mundo
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escena en la cual el protagonista llora de verdad?
.He aquí a .M.ay Mac Avoy, Intérprete de "Escán-

d,al<üsecreto" y otras .producciones, que nos cfa la' re-
ceta inequívoca ,para llorar.

'Qué se nace la primera cura a un faldersllo .daña-
do! Eflo trae a la memoria de rnjllares de personas
incidentes de Su niñez, y ¿ quién no .ha sentido un
nudo en la garganta ante una. escena dramática de
súplica y de ruego ? , ,

Y, ¿ cómo RO? ed recibo ,de una carta eon noticias

El.~ muerte o ,de transtornoe- siempre ¡produo. hondas ~""
emociones, lo mismo que la contemplación de los frà,&~
mentas rotos del retrato de un amante infíel y es se-
gurn, que a los oj os de, una' persona sensible acudirá'

. un torrente de lágrimas verdaderas. .
La compasión y la comedia, se dice son las, dQS

grandes' diversi.gnes corrientes, pues la gente está
tan propensa 'al nanto COn;lO''lo es a la risa.
, 'Cuando una. chica guapa- como, May .Mac Avoy, sé

'resuelve a haceros llorar, lo me] O,T es sacar el pafiuelo,
pues su sistema "es irresistible! - .

May Mac Avoy nos de-nuestra qne para llorar una lágri,:",a compasiva
le basta con que 'al perrito se lastime una patlta
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IRuebas de las esrenas de I~ ptlícula "[os tntmigos d~ la multr"
. fueron impresionadas en. lParísnás

008.

Es muy probable que la capitaíl de Francia no ha-
bía experimentado en sus 'calles escenas tan sensacío-
nales desde los días de la decla.ración de la gran gue-
rra, como las que experimentó cuando s·e "filmaron" .
algunas de las escenas más im,poTltallites de la pelícu-
la "Los enemjgos de la muj er", basada en la novela
ele este nombre elel insigne novelista español don Vi-
cente Blasèo Ibáfiez. Mlutdhas de estas escenas fueron
impresionadas baJjo la ínmeoíara dirección del autor
de +a novela. Además de las escenas que se desarro-

. lIan en Parts, la compañía ,de la 'Paramount, que hizo
el via6e a Europa exclusivamente para este objeto
estuvo varios Mas en Niza, Montecanlo y, otras ciu-
dacles de la Costa Azul.

El director de la película Alan, Crosland, obtuvo los

servicios de centenares de comparsas para aparecer
en las escenas :pari.sinas. Muchos de estos corncarsas
eran soldados licenciados de la gran guerra, Los cua-
l'es aparecen en esas escenas vestidos con los .unifu.r-
mes de sus respectivos cuerpos. ~Las escenas se írnpre-
s.onarori en los Campos 'Elíseos, en el Bosque de
Bolonia y en Montmartre.

En eí "reparto" de "los Enemigos de la Mujer",
'CIe la Cosmopolitan, [a cual será presentada en breve
por la Pararriount, figuran los nombres de actores
tan eminentes como Lionel Barryrnore y Allma Rubens.
Pedro de Córdoba, W. H. l1hompson, Gareth Hughes:
William COIIHer, Maria Majeroni, Gladys Hulette, Paul
Panzer y Betty Bouton.

\ .
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¿Sabe usted por qué esta Revista la compran todos los amantes del cinema-
, tógraío? Pues porque' es el mejor portavoz de la cinematografía
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.Por qui Harold Lloyd. se casó con MildrlEl Da vis

El popular .artista ha caído en los Jazos de Cupido
por haber hecho la' corte a, una hermosa estrella en

varias películas
En realidad, fué cuando Mildre,d iba a la escuela

hace seis años, en Philadelphia que conoció a Harold
en una película. .

Harold no es romántico, dirá usted, con sus gafas
sin cristales.

---'Hay algo .gracioso en el sernblanre de Harold-
"asegura Mildreld algo que le distingue de los otros,
niños, cuando hace sus comedias, Cuando le vi ernpe-

-cé a apreciarlev-c-. Imaginarán ustedes, porque llegué
a trabajar con IE.l y a· ser su esposa después,

MiIdre'd y Haròld, en la lhi§toFia' del cine encierran
una novela Un día Harold conoció ;wna .ínteligente
niña de oj os vivos, que trabajaba' en la compañía
Lasky, frente a Bryant Washburn y quiso hacer al-
gún film con "ella, Haro ld y' Bebé Daniels (así se lla-
maba la niña), fueron contratados. Pero un pleito rom-
'pe su contrato, quedando ellos siempre buenos ami-'
gas. Esto fwé 'hace tres años. Harold buscó entonces
una niña 'que hiciera de protagonista. Bebé habría si-
do una buena protagonista, pues era muy ,pop)wLar.Ha-
raId de repente se acuerda de Mildred Davis, No ol-
vidaba su expresiva y simpática figur,a-; mas ¿ dónde

'e,ncontrarJa? Buscó por doquiera .. Nadie sabía dóndé
estaba. Urr-dfa ún señor en el despacho de un Stu--
dio le ditjo que se 'halllra.ba en c:1 Estado de "Washlng-
ton. Apenas se enteró .de e.llo, Harold envió recado a

. sus amigos para que averiguaran si en los teatros de
.Tacoma y de otras ciudades se encontraba Mildrecl Da-
vis. Por fin, tuvo noticia de si! ,paradero 'y le escri-
bió una carta. .

Así se encontraron. 'Mi:ldred Davís era muy joven,
c.ua~do a,ctu.a~a ~It,10·s f'ihns de Bryant W,a-sblD·wrn.Ló
. hacía mas bien 'por broma. Volyió luego a la escue-
<l·a, nlvjríando eJ.-ci.ne}"lpues sus :jJa,dres eran poco arrían-
tes de este género de vdiversión. . • ...

'Çf' ~Pero me parecía olr a' alguien golpear a mi puer-
1 ta, y pensaba también casi siempre en Harold v me
)figuraba verlo trabaj aren sus películas. Mi deseo
i era conocerle personalmente y supliqué .a mis padres
¡',q1ie me llevaran .a Los Angeles, para' ver a Harnld y
í .Así lo narra lYlildrBd. .

" trabaj ar \on él etil è] dne. _. - .
~ Harold y Mnd'red, se sintiernn atraírd@s. mutuamen ,
~.' 'Eran una linda pare; a de .pequefios "novicios, -Les

. -. NINROD.
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gustaban todos los sports propios, de los niños y tOI}'l,a:-
oaon parte en todas 'las fiestas.

. Sin embar,go',' ellos negaban estar "corrrprometídos.
Haro ld Ie cormrnicaba siempre sus negocios,
El se sienta en un sofá y me trata C0lJ110una her-

mana-clecía Mildred. •
Hubo- un millonario ele.la colonia de Los An,gales-

un cierto Pasadena-c-quien Ihacía la corte incesante-
1 merite a -Mild'red Davis. Púo en definitiva, ella no sen-

tí·a inclinación más que pOT Harold.
Los dos durante .Iargo tiempo no revelaren su se-

creto, Salían 'juntos e iban acornpañadós por .María
Moschini a los bailes y a los teatros.

<, -j Oh! No recuerdo bien Ja pnirnera vez que, Harold
se me declaró-e-nos cuenta Mildrèidr--. Eso fué por dos
o tres 'Veces. .Pero la primera vez fué una noche de
luna en la orulla del rnaç; tuve miedo entonces y. no'
me atreví a decir que sí. "

Cuando Haro ld empezó a edificar su bonita y ele-
ganet casa, todo el mundo aseguraba que lo hacía
para su hermano Gaylord, su cuñada y los hijos de
ella. Había una habitación de color de eosa con un.
"boudoir" ornada de ;belI'mosa blonda, lo "que hacïa
sospech ar algo. .

. .iYl:: mostró U? día aquél la -,habitación, cuando .. le
visité una tarde. ~ \ . 'I

----lHaroM, ¿ está, usted sêl.51:I,roldie no tener ~omp-ro-
miso ?-Ie pregunté.

--j Oh, no !-contestó Haro·,j:---. Tengo esta salita
'. !!ara las señoritas que viene 1 a jugar su, ¡pa,rUda.-

Haro ld es un hombre que ama su casa, SuS' habi-
bacio.nes ~6n todas bien confortables y en las cuales
se VIve bien en toda é¡po<;.adel año.
. Corrió el rumor que los dos se habían casado ha-
ce una se.mana y los perióeli'cospu:blica'ban su histo-
ria. Nadie lo creía. Pero 'una semana antes de efec-
t~arse .la b~da', se anunció el noviazggo. Harold nos
dice q'u,e MIldred dej ará el cine. . .-

-:Ne.cesito, mi' casa verdadera. Los casamientos en
el cI.ne -pcdrán ser verdad ; pero a menudo 'no lo son.

.MI~ldreld ha~;f,enido un gran éxito. Ha fun.dado su
propia compaora y ha ganado mucho con ella.

_ ¿Abandonará elJa, en verdad, su carrera?

A-NUESTROS LECTORES
Debido a las muchas preguntas sobre tmducción

de argumentos, cwrtas :para artistas ciñematográfl-
cos y otros aSU'J1tos recibidos en esta Redacción, he-
mos vacordado abri.r una

SECCION nE 1'RArDLJOGIO,N(!i

'¡cie' toda clase. de :asúntos, con-absoluta' reserva.,. para""

nuestros consultantes. De ella ~stará encar'gado uno
de nuestros redactores que posee los' idiomas fran-
cés in1Wlés'a la perfección. Los precios por traduc-
eiên scr-iin según los orj¡¡iriales y contestaremos a
rod'ai l~! consultas que se nos ha,gll!Il.

Comprag . CINE-REVISTA
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Gladys Walton en la sugestiva pelïcula 'Jugando- con fuego"
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CLARENCE
PERSONÀJES.~Clarence, Wallace "Reid, Vio-
leta Pinney, Agnes Ayres; Cara Wheeler, May
Mac Avoy; Sra. Wheeler, Ed. Mertituiel; Bebby
Wheeler, Robert Agnew; Hubert Stem, Adolphe
Menjou; Dinwiddy, Bertrem [obns, Della, Doro-

. tby G07'doT1;Sra. Marton, Maym Kelso -
. ARGU.MENTO

o;

Los Wheelers forman una familia en loa cual, como
S8' dice vu4g:armente, cada miembro tina or su lado.
Cad'a uno de los miembros de lla familia tiene algiÚn'
mo-tivo 'de quej a. ,Bl señor Wheeler, cabeza de la fa-
rnilía, se dedica en curpo y alma a los negiocios rnien-
tras su esposa no piensa más que en figurar, La seño-
-ra Wheeïlar le tiene envidia a la institutriz y a oad mo-

- mento dice que es demasiado ihermosa para ser inteli-
gente' Cara, Ja IhiJa, es 'una !presumid'a, que 110 piensa
más que en lucir tra'[es elegentes, y Bobby Wheeler, el
hij o, iha si-do expulsado del colegio pOT incorregible.
(Este es el cuadro die la familia Wlheeïlen, Otro personaje
que interviene en .los- asuntos de la f'amilía, sin ser
miembro de. elna, es Hubert Stern, secretaria pertí-
cular del señor W'heele.r. A Hubert Stem le hacen coro
della, la doncella, y Binwiddy, el mayordomo, quienes
hacen Io posible por mantener latente las discordias en
la farníêia.

Un !d,fa'lle¡g¡aal despacho de Wheeler un individuo Ila-
. ruado Clarence, un soldado licenciado de ala¡ gran- gue-

rra, en busca -de trablJÓo. íDe la eoincldencia de aque-
¡!a -mañana. aélHi$1f1. I1!ttmMIIlt III ,."aeho 001l .1 ob-
jete ,~e gCi'14cion~r uns -dJsputa todos los miembros ~e

nia farnidia Wheeler, y .Clarence, se entera de la "ar-
monía" que reina! en ella. Por una combinación de
circunstancias, 'Wheeler admite a Clarence en su em-
pleo, y éste no tanda en captarse las simpatías d:e to-
dos los ind'ividaios de La familia:

Clarence ímp ide la f'uge de Cora con Hubert Stem,
por la- cual éste le !guar·da rencor eterno. Un día, a Cla-
rence se ne cae ,del bolsillo '\l¡na cartera>; la cual es
haílada por Stern, quien l·a revis y encuentra en ella
un documento, ,por èl cual .llega a la conclusión de
que Clarence es un desertor del ejército. La situación
se complicaa] enamorarse Clarence de Violeta, la ins-
titutriz. Clarence Ie cuenta a Violeta haber impedid-o la
fUlgIa ,de Cara con Hubert. IBobby se entera de ello y
echa en cara su acción a su .hermana. Esta le replica
y el desconcierto vuelve a reinar en la familda, sin que
Clarence pueda evítarlo.. La cosa se complica hasta el
punto de 'no haber varreglado posible, cuando Olaren-
ce hace su aparición tocando un Instrumento musical,
el cua I resulta ser del agrado de los querellantes y la
tempestad amaina.

El despedhado Hubert se decide a ÓUo~ar el todo
por el todo y revela ~ secreto de la cartera. La 'cosa
prsenta mal cariz para Clarence, cuando el rnavordo-
rno recuerda haber recibido una carta para un tal doc-
tor Smirh, famoso natrasísta, el cual resulta ser. el pro-
pio Clarencia, a quien el' ,dlirector de una Universidad
célebre le ofrece una cátedra.

La situación se .aclara, y Stern es arrojado de la
ca-sa, Los esposos Wheeler se reconcilian. La doncella
yel mayordomo se arrojan el uno en brazos del otro;

Cera y Bobby, se odian cuenja Ida que el porvenir es
suyo, y Qlar~nee y Vio1'8h., se deei,dJe.na pasar el restq
d~ s1{s días juntos, .
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Lft MásC8R8· DE HIERRO

..

La famosa leyenda histórica, -que inspiró al •
inmortal Alejandro Dumas-La novela' del' mismo
título que encabeza estas líneas, ha 'sido adapta-
da a la pantalla con la grandiosidad que su inte-
resante argumento requiere, por el poderoso Con-
sarcia Emelka, que ha realizadot un esfuerzo gi-
gantesco presentándonos con insospechada pro-

- l '
piedad las luchas entre los partidos políticos que
durante los r einado s de Luís XIII y Luis XIV, tur-
baron la paz de Francia.

La azarosa época de los Mosqueteros pródí- ,
gas en aventuras románticas, son las figuras del
cardenal Richelieu y del cardenal Mazarino, dan
a esta página de la Historia un, interés enorme,
que en vano ha pretendido encontrar el público
en producciones similares quelo habían perdidó
al darles una excesiva 'extensión.

El «Máscara de Hierro>, personaje misterio-
so cuya identidad ha sido discutida por los más
doctos historiadores, aparece en la versión cine-'
matográfica de la obra de Dumas, con todo géne-

, ro de detalles que demuestran que su existencia
fué 'un hecho rigur osamente histórico, Sus amo

, res, sus vicisitudes, y, las mil aventuras de que
fué protagonista, aparecen interpretadas fielmen-
te por lbs mejores actores que nos han ádmírado
en las grandes producciones monumentales ale-
manas, entre las que se encuentran el famoso
Bruno Decarli yla famosa Helga Molander.

El P.~ograma Yerdaguer, deseoso de, ofrecer

a sus clientes lo rnejcr que se produce en vcada
mercado, realizando un costoso sacrificio ha ad-
quirido los derechos exclusives de 'esta gigantes~

• ca producción.

Principales personajes de

La-Máscara de Hierro
,

PRC)LOGO'
,

-, El Rey- Luis XIII de Francia, Emil Hey se.
'La Reina Ana, Lina Lossen.
El catdenal R'icheliu, Ludwig Hartan,
Gasten d'Aubigny, Bruno Decarli.
El abate Laplace; Max Rubbeck;

e-

LA NARRACÍON
El Rey Luis XIV, Wladimil'. Gaidaraw.
El Cardenal Mazarino, Albert Basserman.

, El Ministro Fouguer, Magnna Stifter.
María Mazarino, Hermitiie Sterler.
Barón deTitíauges, Jase! Klein:
Flora, su hija Helga Molender.
El Marqués Seunecy, Erich Pahst.
Ga stón d'Aubigny, Bruno Decerli.
El Conde de St. Mari, Friedrich. Kühne.. ,

Robert, su hijo adoptivo, Wladimir Geidorow.. - ,
El Hostel~ro, T1tilhelmDiegelinenn,

tl!!lIIIIIIIIIIIII!IIlIlIlIlIlIIlIIllIl!lIl1ll1l11l11ílllllllllllllllllllllllll!lIl1l1l1l1l1l1l1l1ll1lnlllll1I1111111111111111111illlllllllllllllllllllllllllllll!II111111111111111111111111111111111111111111111111111!1!!111111111IIl1l11ínil!iiilllllllllllllllllHíilillllllllllllllllllllllllllllllll1l

En la película "Fcol's Parad'ise:" OEIparaíso de !Ui11 lo-
ca), es un cigarro el que "habla"; en "La noche xíeí
sábado~', una 'Vela. Pero donde 'Decil' B, De Mille se
supera a' s~ mismo, es en la' pèlícula "La co,Sttrlftlade
.AleLán" (¡AJd,ám'sRib), 'basada en un argumento originw!

Cecil B. ¡ne MtiÜe, director de 'Pell'rou!as «íe la Para- die J eanie Macpnerson," en la cual toman .parte àrtis-
'mount, e Indiscutiblemente '11Ino d:.e los "rneetteurs" tas tan emínentes • corno M'i1tro:n Sjlls, '.EIlliot Dexter,
más notables que existen, dice que la \écn1ca' cinema- Tlheodore 'Kosloff, Arma Q. Njlsson y Pauline Garon.
tográflca requiere que '10& objetos- q/u!e 'á'parecen en, las En 'llas escenas de esta película aparecen dos enor
eSCeI}3iSde :una ip,eUculla substituyan la falta <lle las mes. esqueletos, cada uno de los .cuaíes pesa la frio-
palabras.' ílera de dos toneladas. Estos -esqueletos representan

"Si ,alimnruá.is la tramoya-=dice !CeJCÍlB. 'De Mi1le~_ ..sr "los de dos diriosauros prehistóricos, que sirven de
destruiréis dos tercios ,déll efecto de las pelílcun'as que fondo la lulna escena d'e amor en :la que toman parte
yo dki90". . ' rEHiot Dexter y Pau lina Caron. . .

.El objeto más ins,i¡gnilfi,canveadquiere-grandísima írn- ,En la IpellÍICulà"La costjlla 'die Adán" hay otros ob-
.portancia en Jas .pelí.cu,J.as de este eminente director. jetos sirnoólicos tan si.gnilficativos como los que Ce-
¿Os acondáais, ,poOr'eo emplo;: diel collar ¡die perlas .que '

a ec en un d I kneras os enas de su ll csl B, De MH1e introduce con frecuencia en sus pelí-'¡¡¡p re· a I 'e ,'as Ip:r ,.,' ...;e ' , e pe 1-

cula.: "'Ma.n~'laulgJhte'r" I(Homicid'¡o?? La aparición de culas.
aquel collar en el momento .psicoüógico, "dice" más ~, Para Cecil lB, De Míil1e, -IOlSóbietos que aparecen
al espectador .que .tçid'o un ,-tomo de a,bli'~a.rr~dlayro~a. ~.n escena, sòn la "V9z" del teatro d~1 silenci?:

Cecil B. de ,Mille, habla-de sunae-
\Ja producción cinemal~-9Nllicl '

-.
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crítico varios d elos cornprométidos no se habían atré-
vida a declararse contra éste. \ /

Sinembá.rg{). los 'rebeldes no vacilaron. .
!Con Georgina.T'anoho, D. Agustín y Porrel a la cab-eza,

lansáronse contra sus er.ami~,os y se enbab ló iel com-

bate.

La lucha fué sangrtenta, terrilb1e y pomada.
Keill'Y se 'batía con indomatrle valor, que de seguro 'l'e

'habría valido la victoria si no hubiese hallado en el
bando contrario tres cornpeüdores rormidables.

Eran éstos Pancno, don' Agostín y Georgina.
La joven peleaba con más encamisamíento que un

hombre.
echínaba Jos dientes y gritaba 'luego con acento

earcásticc: .
-¡Ah! ¿'Creías qu-e era 'Y{) de esa.s mujeres que per-

donan ¡fácilmente una ofensa? ILlama, llama en tu a uxí,
1io a la mujer con quien me fa.],taste!

y halci'a esfuerzos inauditos para Ilegar hasta 'donde,
estaba KeJly, a ñn de habérselas con él.

Su mayor dicha hubiera sido que nadie sino 'ena le die-
se muerte.

Pero cuantas veces intentó acercarse al capltán de'
los piratas, otras tantas s,e frustró ro intento.

Kell;y, ya 'Por casualidad, ya panque no quisiera verse
frente a la mujer' a quien tanto ha'bia amado ya'
quien tan gravemente hoa'bíá o¡ferrdiJdo;'"s'iem'Pr,e se rule_o
'jà-ba Ide e111a.

Pancho peleaba con un valor' admiealrle ..
Había puesto ya fuera 'de combate a dos o tre:s' ene-

oe yata1unya
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mígos, cuando distinguiú cerca de él al capitán de les
piratas. .

,Sin vacrlar un Instante, lanzóse hacía él, ;y se trabé
un singular ·,comfr.Jate,cuerpo a 'Cuerpo,

Los' que seguían al 'mulato, así como dos que ,rodem ...
al capitán, apartéronse, cual puestos tácitamente de
acuerdo, corwirtíéndose en meros especêadores de 3.'qlie1
duelo y fiando a su resullado el éxito de 'la bateila.

illSiLo·no OIbS>tlánte,al rededor de ambos cOlil:t-endiel11es
proseguía "la lucha. I "

El combate entre Pancho y K8Ill;;¡r f'ué breve, pero' ell-
, - "èonado. _ '

Por tres ve-ces, los dos adver-sar-ios se causaron l1'lUtUi!JS
heridas que no 'paraci'eron s-ervir para otra cosa s<ÍLtlJ

para aumentar su furor; ;
Georgina, siempre con SIU ide-a fija, logró, al fin, lle~r

junto ,al' capitan; pern 'el espectáculo que ofrecía el
duelo de éste can 'el mulato -tenía una grandíosídad ~I."
terrible que 'le dejó pàraêizada. \ , '

JnmóvH. oJ¡vj;da!ndo'el propin peligro, siguió con ala- ..
nota mirada las peripedhas ,d-¿l comb-ate,

y cuando, al fin, Pancho, 'ev,i,tando un fUrÏ'0S0 gDlpll
de 1(el]]'1, hundió sM macheite eh el pecho de ést~ 11l
joven danzó un grito de deürante y s-a'lrv:aj-ealegría. .

Kelly cayó, al suelo lanzando una maldícién' ,
La sangre brotab-a a !borbotones de 1a ancha herida.
Georgína arro'CHlUósejunto a él,' lo reconoció y lánsé

esta iexclasuaoión, con acento de ~riurufo, <

-,lMuerto!
Bsta palabra 'PUlSO término al combate.
Inmediatamente Ios partitdalriosdel difunto capitán

rindiéronse a discreción,
I

, \

¡'
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sacuencia, comprendió 'el 'P,arUdo que podría sacar de
'élllo, así corno ío que ,loeconvenía 'hacer.

'tOan gran rapidez acudió a 'cortar Ias ligaduras de su
compañero', y, ~1E>choSl'sto, se lanzó resueltamente Ihacw.
los bandidos, 'o, más bien, se dirigió en derec'hur'acontra
su capitán,

Pero, por rálp,i.ctamente que hubiese acontecido lo
que d.e~a}p0,s.'~eseñ'a!do, Kelly había ,tenido ti'eirn(po de.
ver jla :acGlón de _Geürgina, y, alarmado ya por 'la cucti,tl.fd
en q~[ y'èía ,a ouena 1partede los suyos, comprendió
que, s,i nàurlD, se 111albí'a-tr.aanadn contra él algún corn,
plot. ..

Por lo tanto, 'púsose en pie 'con la rapidez del ralYò, 'Y,
haciendo Igirar en tornosuyo su machete, parà despejar
su alrededor de é~emig,os o al menos 'de sospechesos,

\

gritó: "
-¡A mí 10B 'leál.e;l'!

. Los ¡patüclarios de KeJlys'e 'apresuraron a rodearle:
l' ....JY cerno por .parta de sus. enerrügos hubo un instante

d~, ~,aci1aci~1l producido por el resto de fuerza moral
que aún ,coi1s'ervaba el capitán, éste,,-con Ios suyos, tuvo
tiempo de, '[Íonel~se'en guardia. ' '
, j:r~ro'la ¡¿decisión de Porral 'Y sús secuaces .f'ué de cor-
ta -duI'8:c,iÓ~.. .

,So!bre que. el primero estalba resuelto a todo, Georgina,
l acercándosé al grupo que ,ruquéUoSt¡f'o:r:mp¡ban,cl1!clhilllo
, en mano, gritá a su. vez, señalando a Kelly:

~¡Animò' amigos! ¡ ,caba:d con ese, miserable!
Al'mÍlsmò tiempo, Pameho W D. Agl!1!stín,fueron a en-

grosar el número de los J¡l'8iIlcia'1e:sde ¡la· joven, a pesar
de '].0 cUÇ\I,las ¡fuerzas Tesulta!han bastante equilibradas
por una 'Y. otra parte, y aun, ..'si ,habia alguna ventaja,
ésta e lhaHaba de'l lado 'del -capitán, pues en e<lmomento

"

La lucha <terminó, no sin que diuhiera costado la vida
a cinco hon1bres', ní. s-in que casi todos los restantes es., .
tuvieran heridos de más o menos cons,ider~ci6n.

Entre los primeros se contaiba Porr el.
KeUy, 'que acáso tendría.sus motivos particulares para

considerarle como el caus-ante d'e'lo acontecido, iha:bíaSie
Cirigido contra él, al plliI1Cilpj'O'del- 'combate, tendiéndole
sin vida a sus pies. r "" '

Cuando Geovginas'e 'enteró de ello, lanzó un suspiro
de saí.iefaeeién. .

ICOll Por ral des'a'par!'lcí'a 'el más rormidanle obstáoulo
que hubiera podido -oponer,s'e a sus proyectos,

. Los partidarioa xlel ,capitán, \clesarmados por los -ael
bando vencedor, esperaban resignadamente a que se
decidiese de su suerte.

Los triunfadores, rcdeandp a Geol1gil11a,'a quien cl·a-
maban con verdadero freneéí, prag1}ntál'onle qué había
de hacerse con l08r~rJldidos.

La joven se .i1lJpr-esurdia res¡pünder..:
-Estos hombres' san vuestros hermanos. El único'

'¡ue "os dividía 'en dos p,ar~idos no. sxiste ; de suerte que
¡,oda cuestiÓn 'entre Y,os-oILroscarece ya de razón. de
ser. Devcivédles sÍlJs armas, si or juran olvidar ],0 .sru-
cedidó.

Al oír estas palabras, los vencidos s'e apresuraron a
ex.c.] Uluar': /

-¡Si! ¡ISí!.ilLo jumn::io.s! ¡vtva Georgina l. ' "'Los vencedores, por t'u parte, secundaron estas ex-
clamaciones y se ,apt'esuraron a cumplir la voluntad d!'l v

'la joven, quien, luego que se vió obedecida, volvíó a
·~ll!ar la 'Voz; diciendo: .' ,

~.
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Una de las cosas que más me gusta de esta amena revista,
es esta sección. PO' r611a conoces las diersas opiniones de los
de los aficionados al séptimo aa-té y como es natural no
dejo nunca de Ieerlas.

-En la del núm. 52;. firmada por la señorita Rosalínda Rey,
y que tantas felicitaciones le ha .val ido, abogaba en faor de
,la producción n onteam eri ca na, y 'en contra de la francesa. pre-
firien do la italiana a. esta última.

.Me gusta la sefio.rita Rey, sea enemiga de todo apasiona-
miento, .pues yo lo soy en extremo, ipero ,en su 3.l1-;tículo se
dejó de dar su parecer sobre una de las principales manufac-
turas. que pueblan ' ·el' rmer~ado cinematográfico: la alemana.

Sin quitar el alar al arte yanki, creo que los alemanes, les
son sòper'iores 'tratándose de films históricos y 'en ]05 que
más se acercan a los hechos' reales de la ida.

En 'las pr-imer-as, .además del especial cúidado que pone
el c¡ metteur -eu scen e ", en todos los detalles, sus protagonistas,
,se adaptan tan .perfeotamerrte en Jos .respectios roles de Ia obra,
que el espectador Ull. poco - alfil ante de la !historia se hace la
ilusión qu'e ie en la. época, de los acontecimientos qu ese des-
arrollan .ante nuestros ojos.

.En los segundos, Isucede casi lo mismo que los prirneros
es decir, que sus intérpretes ponen. el máximo esfuerzo de
realismo.

"Lady Amiltcn " y "La noche del 'beneficio de los cuatro
diablos" son una' "prueba del concepto que tengo de los ale-
manes.' ,

y ahora para terminar, QJr a- fornrular una ,preg.un.ta a la se;
ñorica Rey. ,

¿ Qué diferencia 'establece del trabajo alemán con el arneri ,
cano ?-José Iwué.

Contestando a las alusiones del señor
núm. 62'; ha de decir ,a "dicho señor:
que los cines solo se llenan cuando .en
americanas?

Concretándonos a Barcelona, los éxitos más ruidosos obte-
nidos últimamente lo [tan sido con las péliculas francesas ¡¡ Los
tres mosqtUeteros" y "Las ods niñas de .pari s " y con la es-
pañola II Los cuatro jinetes del Apocalip's'is1!, y digo española
porque aunque hecha en Anrérica, su autor es español y bajo
su' dirección se ha confeccionado, actuando Jos americanos sólo
CQ.It1Q m·eros ejecutantes. .. .

En resúmen : que toda producción francesa) si no es un por-
tento de perfeccionamiento, llevá siempre de modo inconfun.,
dible, el sello de distinción "chic" y atracción peculiar en
nuestros vecinos de allende los Pirineos.

.Respecto a los americanos, hago mío 10 que decia un pol'ítioo
español, del pasado sig(o, De<fi'riéndòse a llos mepubficauos.:

"No digo que toclos los republicanos sean unos descarniza,
dos: pero si afinmo que todos 105 encarrriaados son son repu-
blicanos." Lo que aplicado al asunto, objeto de esta réplica

. quiere decir: '''No digo que toda la producción cinematográfica
anrericaua, sea mala: pero sí afirmo que todas la speliculas-
malas· son americanas."

En efecto ; si. bien hay producciones yanquees (y esto no se
puede negar, bien hechas, bellas, de asuntos sentimentales o
atrayentes, no es menos ci erto que hay infinitas que carecen
do originalidad, lógica, sentido Común y realidad. QL1isiero~
-hacer un "Los tres mosqueteros." sui ge ueris, y Jes ha resul-
tado, uu aparodia un plagio -desdichado.

Mucho más .plldiera decir de. estas cosas; .pero temo abusar
de la bondad del señor directcr ele esta Revista dando des.
medida extensión a. este escrito. Otra vez será.~Pepita 1110-
·reno. _

¡Cuantas criticas y polémicas, ha originado entre los co.,
labora dores ele ambos S6XOS de "Llsted tiene lá palabra" la
producción nortearnericana! '

~o como otees tantos, y sin meterme ni en lo uno, ni en
lo otro,. voy a: exponer la opinión que tengo formada de dicna
produocíén, I

.Ïack, en Cine Revista
¿ De dónde saca usted
ellos se dan pel.icilulas

..- _ .

Abarcando el aspecto' general de la cinematografía, ]05 'lf~-
tados Unidos, son superiores, a cualqmier país europeo.

¿ Por qué? Alú van las razones. Como ·es sabido, en todos
los .paises donde hay 1" induatria del film, se' 'hall hecho
películas muy buenas y muy malas. -

Prescindiendo de las últimas, Jos yankees hao afrontado con
gran éxito, las diversas manifestaciones del arte, que se cül-
tiva en el cinemetógrafo.

Confifrman plenamente mis afirmaciones, los tr-iunfos que
han obtenidos, Charlot, -Lloyd "El", Charles Ray Mary Pick-
ford, v.,r. Farnum, P. Frederick, Pear1 White, A. Moreno
D'. Ioairbanks, George Wals, '1;'om Mix, W. S. Hart y tanti.,

. simas otros que seria necesarro llenar toda una plana para
nombrados.
. Además - de poseer, la supremacía del género COtnlCO han
triunfado . también (aunque les superan los alemanes) en el
histórico.

Convengo en que las de' "series" las hay de argumento des-
cabellado y un tanto absurdo, (pero ·no obstante, también tienen
su mérito. ~

Ora se ven las arriesgadas acrobacias, de sus intérpretes;
ora acorazados, submarinos y aeroplanos en acción; ora un
barrrio chino con sus escondites y trampas; ora a dos hombres
en titánica lucha entre dos 'agiuas, o luchando entre fieras, y
tal var-iedad de trabajos y escenas que rebosan arte y técnica,
qu eucaban por interesa.r sobremanera al espectador.

En r-esúmen que no hay ningún Estado o República, ac-
tualmente, qaie silf1lllJtáneam,ent~ practique, el arte cinernato-
gráfico en sus diferentes rnoc.alidades, corno los E. U. de
América.c--. José Luué, '

En 'él número 70 del U Cine-Revista", be leido ¡UiI1 artículo
ele la señor-ita -Rosaf inda Rey y, como es de -mi opinión la. De-
licito y, a mi entender digo y diré que uo hay nadie como
los americanos.

El señor Santiago Sala dice que los ameticanos no haru he-
cho una proyección tan "bella" como el Conde de Montecris,
to y iMat ias Sandorff, pues 'Jos franceses, si hacen películas
de esta :¡categoria" es .porque no deben tenr nada que ha-
cer y se entr-etienen en hacer peliculas : copiadas de las nove-
las que a los, desdichados .autores o escritores han tenido tan-
to que pensar : pero también con las películas francesas de
series se ven algunos trucos. 1

Además, los americanos tienen más surtido Y mucha va-
i-iacióu en películas y, "por eso, se han sabido conquistar ~l
veí,« ¡pues dicha pellcula es un disparate. Creo que si la 111-

¡Coo lo sfrauceses, :h", visto la pel'icula titulada "Miss Ro.
público español y af de todo eJ mundo.
cieran los americanos, tal cual es, sería mucho mejor, por-
que tienen -más '31ptitudes para hacerlo.

Yo, aunque uu humilde pianista, tengo que estar cada se-
mana 'con las puntas de los cledos en el teclado, no dejo de
pasar ,por alto las famosas películas que corren hoy día.

Por hoy hay !bastante pues otra vez contestaré al señor Mai-
'ue con el artículo que publicó en el el CinecReuista núm. 69.
, De momento, felicito al señor Francis Red Torné, por su
a1to y admirable artículo.

Repito la felicitación a la señorita Rosalinda Rey por su
admirable a.nticulo y reciban todos los de mi opinión saludos
de RaIl/611U Casad euall.

He . leido en "Usted tiene la palabra" UD artículo escrito
por UJ1 tal José María Cabás que me gustó mucho, porque en
él veo que va en favor de \05 españoles, diciendo que tene-
1110S el alma romántica para 13 cinematografía.

Lo que encuentro raro de dicho joven que teniendo tanta
afiión al arte mudo no haya ingeniado la manera de ser
actor.

Al mismo tiempo le felicito porque en su manera de escri-
bir se lee un alma noble de a~tista.-NuTi Añ6n.
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Compre, D. "tà novela -ctnemcucaráüca itustrada -Ò» ,.

Ju mauor sacrtiicic:

, "

Corres-DO pondencla

,AVISO IMPOR1'ANTE.-Toda la correspondencia debe
llevar .Ja siguiente -dírecclón : "Sr. Director. de CI.NE
REVISTA, Apartado de Correos, número 378." Lo ..ado,
vertimos por el considerable número d~ cartas' qu:e
se mandan ,á la calle Viladornat, 108. SI no se remi-
ten. a la dirección del Apartado de Correos, 378, tal
como decirnos, nos' veremos al :fin obligados a no ad-
rnitlrtas.'

Vicente Catalá.-Mande los' sellos y se lo envía-
remos. '

Ramón Casadevall.-4E.fectiv'amente, faMa· una lí-
nea errtera en su articulo ; pero los lectores ya habrán
cornprendddo el error. Por esto no queda usted en ri-
dículo. Sobre Jo otro, no- sabernos a que pregunta se
refiere,[..os artículos entran ien' turno,

Romualdo Urchaga. (Zaragczal.c--Hemos recibido su
carta .por ' conducto-del señor .tJrru.stiGo,eche,a,. Nos pre-
gunta ' sted. sencillamente la forma y condiciones 'Pa~a
ser a-rtista cinematográfica, como, si eso, fuera la COlla
más faci! del mundo. Actualmente no hay en Esp afia
casas productoras impor,tantes,' po rlo cua:l hay que
dirilmi-rse a lo sextranjeros con la Iprobabilitd>aIdldie que
solo' contratan el uno -por mil de los solicitantes, No
se 'desanime. si te. dechnos esto, pues, es l-a verdad y
no sabemos mentir. Tenga paciencia- y espere-pues
no tardaremos' mudho-a que España tenga rnanufactu-
.ras cinematográñcas. Pendónenos que no' le hayamos
contestado .particulanmente, ¡pues' no '10' hacernos con
nadie. .

fi íJo.lfo F: N avarro,-Se publicaeá ..
Iiranásm:o Mir.,.Estáo,usted en lo cierto. :En ,"Lucre-

cia Borgia'" -Liane f'j'aÍld, deséinpeña el papel de Lu-
, . crecía .Burgia ; .Conrad Ve-id1,.'el cié César Borgia; AI-

bert Basserrnann :el' de 'Papa tAIl:¡jandrb, 'VI; Lothan
M¡uthel .el ,die Juan Borgia. No 'le' ti-amos el reparto
enteroLpor ser,m;~,y Iargo". . - , .' 'r

Las, Her as ($evlilIa:).--'Reclblda su carta. Le contes-
tamos particularmente."

tior et aran artista William
al precio

Farnuni que se ha pue8to
de 20 cénnrnos

a la venta

Imp.iSalvat, Duch y Ferrê - Víladomat, 108 - Barcelona

--- ---.,,~--
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Sherlock Holmes._Sup.onemos que su deseo no es
el que publiquemos. su carta, pues nps ,veríam,os, en UII1

aprieto a causa.xíe Ias alabanzas que generosamente
nos ',prod1ga. Nosctros, antes que edll!ore~ s~'os en-
tusiastas.; 'p'or '~so el público nos lee (lon írnpaüa, por-
que está identificado ·con .nosotros.vNo tenemos notí-
cías de lo que nos dice sobre el señor Banquells, aun- ,
que creemos que ,gicho se:qÒ'f' no' filma pOT ahora,

J. Alvarez de' Toledo,-"Rec'ibida. ~u carta. Entra en
turno., . " .". .

]. Cabaiiero (Valenciat.c--Publicamos lo que desea
a continuación:

Isabel Felip.-Respeta'lll.e señorita: Tengo asuntos
importantes que comunicarle;' en ~st·a Redacción en-
éontrará . usteld, -mí dirección} !ulI'ge esCtdba' pronto,

Suyo affmo:-Béll'c'p:rey. ..' ,_ '
JIoaqaina Selabert==Si lo' mandó se pub'licará a su

tiem.po respetando la-forma en que esté escrito, pues
ya habr.á·notado que' ñó enmendamos nadd en 'los ar-,
tículos ,que -nos mandan' nuestros .íectores. ,LQ',que re-
comendarnos es que .estén escritos claramente :Y ocu-
pen una cara de cuartilla. CO¡;¡ este somos. intransi-
gentes, pues hay cartas g,u'e parecen je'roglí1ficos y
otras' "kilométricas". . " ' _

Salustiano Viladátiiga (M.adrid).,....---Vea usted cómo
sa.tisfacerrros su desea: , .

A' nuestros lectores de' JY,Tadrid:-'-'-Sálustiano, 'V\lIa·
dóniga.. que vive .en .la calIe,d:el' -Príncipe; 9, desea
ponerse en relación, con leetores nuestros en Madrid.
.. Shrlock: HáZme,s.--;-Muy, be1Ja"e,s ~U- idea, pero ... es
inrealizable porque no, encerurarí amos 'el apoyo ofl-
cial. Oj a'lá viésemos medio factible para realizarlo.
¿ Lo sabe usted? " _' ' ' .

El misterioso-s-Se pubHcalráa su tiempo.
Rosa de Francia.---1Ehlc,a:n~ador, seudónimo 'ha es-

cogido usted .. Se publicaná 'su escr ito, aunque 'le ad-
vertimos ÍlO "se impaciente, pues 'hay más de cien
opiniones antes que la .de usted. '

EL R'EPOl(TER A'RGOS

; ,


